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(Japanese Note)

Managua, March 27, 1990
Sir,

I have the honour to refer to the recent
discussions held between the representative of
the Government of Japan and of the Government
of the Republic of Nicaragua in relation to
the Japanese economic cooperation to be
extended with a view to the increase of food
production in the Republic of Nicaragua as
well as to strengthening friendly and
cooperative relations between the two
countries, and have further the honour to
propose the following arrangements concerning
the grant assistance which the Government of
Japan intends to extend to the Government of
the Republic of Nicaragua through the World
Food Programme (hereinafter referred to as
"the Programme®).

1. The Government of Japan will extend the
economic cooperation to the Government of the
Republic of Nicaragua by making available to
the Programme, in accodance with the relevant
laws and regulations of Japan, the amount of
three hundred million yen (¥300,000,000) in
the form of grant for the purchase of
fertilizer (hereinafter refered to as “the
Grant"). Details on the Grant will Dbe
stipulated by the arrangements between the
Government of Japan and the Programme.

2. (1) The Government of the Republic of
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Nicaragua will take necessary measures:

{(a) to ensure prompt unloading and customs
clearance in the Republic of Nicaragua and
prompt internal transportation therein of
the fertilizer purchased under the Grant;

(b) to ensure that the fertilizer purchased
under the Grant will make effective
contribution to the increase of food
production in the Republic of Nicaragua; and

(c) to bear all the expenses, other than
those covered by the Grant, necessary for
the execution of the Grant.

(2) The fertilizer purchased under the
Grant shall not be re-exported from the
Republic of Nicaragua.

3. (1) The Government of the Republic of
Nicaraqua will deposit in Nicaraguan currency
an amount equivalent to the value of the
fertilizer purchased under the Grant in an
account to be opened in it name in the Central
Bank of Nicaragua. The depoit shall be made
within the period of four years from the date
of coming into force of the present
arrangements.

{2) The currency thus deposited shall be
utilized for agricultural, forestry and/or
fisheries development purposes, including the
increase of food production in the Republic of
Nicaragua.

(3) The authorities concerned of the two
Governments will consult with each other about
the utilization of the currency desposited.

4, Further procedural details for the
implementation of the present arrangements
will be agreed upon through consultation
between the authorities concerned of the two
Governments.
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5. The two Governments will consult with each
other in respect of any matter that may arise
from or in connection with the present
arrangements,

I have further the honour to propose that
this Note and your Note in reply confirming on
behalf of the Government of the Republic of
Nicaragua the foregoing arrangements shall be
regarded as constituting an agreement between
the two Governments, which will enter into
force on the date of your reply.

I avail myself of this opportunity to
extend to you the assurance of my high
consideration.

(Signed) Yoshizo Konishi
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Nicaragua

Mr. Pedro Antonio Blanddn
Vice-Minister of External Cooperation
Government of the Republic of Nicaragua
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(VRN NEHIE) (Nicaraguan Note)

Managua, March 27, 1990

(=) Excellency,
HARIDD FEPL2OVHHIEOHP YU ¥OELORBLOR I have the honour to acknowledge the
N =fE \ receipt of Your Excellency's Note of today's
SHEMVHE SRV IVVERPORKLIEOH+® date, which reads as follows:
(MKEEHE) "(Japanese Note)"
KHum B VRN\NHZRHESERYLOMINVERCERER I have further the honour to confirm on

. “ behalf of the Government of the Republic of
J 15 g
WERROVVL L BIECRERODNOREREREECE Nicaragua the foregoing arrangements and to

BYEREPr 000N VYOO aRONECDESMY agree that Your Excellency's Note and this

. o Note shall be regarded as constituting an
BRYHPQUWIEERH P QBKWIT O M agreement between the two Governments, which

will enter into force on the date of this

reply.
Ko SHYHEOHBSOEHEED VVREBIERES O WVE I avail myself of this opportunity to
BV DO extend to Your Excellency the assurance of my

highest consideration.

FRER+-ENm [+Pm rhxhp

RN KR H (Signed) Pedro Antonio Blanddn
. o Vice-Minister of External Cooperation
RESEREEM  epeh Al RONINALA Government of the Republic of Nicaragua
1§ RN o PR His Excellency
, Mr. Yoshizo Konishi
mREEEHRKE SERN&- Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Nicaragua
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